Geſetz⸗Sammlung 


für die 


311 


ZBIOR PRA 


dla 


Koͤniglichen Preußiſchen Staaten. Paustwy  Krölestwa Pruskiego. 


— \# 


20. 5 e 


‚No, 1389.) Allerhoͤchſte Kabinetsorder vom 20ſten Auguſt 
1832, betreffend die Aufhebung der Konſenſe 
und Konfirmationen der Lehnskurien zu Zeſ⸗ 
ſionen oder Verpfaͤndungen von Lehnshypo⸗ 
theken im Großherzogthume Sachſen. 


Auf den von Ihnen erſtatteten Bericht vom 14ten 
Auguſt dieſes Jahres, genehmige Ich, daß kuͤnftig 
zu Zeſſionen oder Verpfaͤndungen von Lehnshypothe⸗ 
ken im Herzogehume Sachſen, ein Konſens der Lehns, 
kurie nicht erforderlich ſeyn ſoll, und es einer Konfir⸗ 
mation von Seiten derſelben nicht weiter bedarf. 


Berlin, den 20. Auguſt 1832. 
Friedrich Wilhelm. 
An 


die Juſtizminiſter von Kamptz 
und Muͤhler. 


Jahrgang 1832. No. 20. — (Nro. 1389 — 1392.) 


(No, 1389.) Najwyäszy rozkaz gabinetowy 2 dnia 20. 
Sierpnia 1832. tyczacy sie zniesienia kon- 
senso i potwierdzen kuryj lennych we 
wzgledzie cessyj lub zastavyiania hipotek 
lennych w Xiestwie Saskiem. 


W skutek raportu WPandw 2 dnia 14. Sier- 
pnia r. b. zatwierdzam, iz odıad do cessyj lub 
zastawöw hipotek lennych w Xiestwie Saskiem, 
nie jest potrzebuym konsens kuryi lennej, r6= 


wnie jak potwierdzenie z jéj strony. 
Berlin, dnia 20, Sierpnia 1832. ie 
FRYDERYK WILHELM. 
Do 


Ministröw Sprawiedliwosci 
Kamptz i Mühler. 


[47] 


. ne 
tn. 


(No. 1390.) Allerhoͤchſte Kabinetsorder vom 34ſten Auguſt 
13832., betreffend den Denunzianten⸗Antheil 
von Geldſtrafen wegen Chauſſee-Polizeiver⸗ 
gehen, und die Anwendung der mit dem 
Chauſſeegeld-Tarif vom 28ſten April 1828. 
publizirten Strafbeſtimmungen auß alle oͤf⸗ 

fentliche chauffirte Wege. 


Auf Ihren Antrag vom 12ten d. Mts. will Ich ge⸗ 
nehmigen, daß von allen wegen Chauſſee » Polizeivers 
gehen erkannten, wirklich auch eingezogenen Geldſtra— 
fen die Hälfte als Denunzianten⸗Antheil den Weges 


waͤrtern, Wegegeld⸗Einnehmern, Polizei- und Forſt⸗ 


Offizianten und Gensd'armen, welche den Thaͤter ent⸗ 
deckt und zur Beſtrafung angezeigt haben, bewilligt 
werde. Zugleich beſtimme Ich, zur Beſeitigung des 
Zweifels über die Anwendung der mit dem Chauffees 
Geld,⸗Tarif vom 28ſten April 1828. publizirten Straf: 
beſtimmungen auf ſolche Chauſſeen, auf weichen, wie 
z. B. auf den Bezirksſtraßen des linken Rheinufers, 
das Chauſſeegeld gar nicht, oder nach einem andern 
Tarif erhoben wird, daß diejenigen Strafbeſtimmun⸗ 
gen, welche Chauſſee⸗Polizeivergehen betreffen, auf 
allen öffentlichen chauſſirten Wegen gelten follen. Die 
Regierungen haben durch die Amtsblätter diejenigen, 
dem Tarif vom 28ſten April 1828. nicht unterworfe⸗ 
nen Straßen, auf welchen die vorgedachten Strafen 
hiernach anzuwenden ſind, bekannt zu machen. 


Berlin, den 31. Auguſt 1832. 


i Friedrich Wilhelm. 


An 
den Staatsminiſter v. Schuckmann. 
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(No. 1390.) Najvryzszy rozkaz gabinetowy 2 dnia 31. 
Sierpnia 1832., tyczacy sie udzialu de- 
nuncjantöw. w karach pienieznych za 
Przewinienia policyjne drogowe, i za- 
stösowania publikowanych z taryfa oplat 
drogowych z dnia 28. Kwietnia 1828. 
przepisöow kar do wszystkich publi- 
eznych goscincöw bitych. 


N. wniosek WPana z dnia 12. m, bieZ. mie 
chce, azeby od wszelkich za policyjne prze- 
winienia drogowe zawyrokowanych i rzeczywi- 
$cie sciggnionych kar PienieZnych polowa jako 
udziaf delatorski dozwalang byla pilnowaczom 
drog, poborcom optat drogowych, urzednikom 
policyjnym i lesnym i zandarmom, ktörzy 
spraweg odkryli i do ukarania doniesli. Zara- 
zem w celu usunięcia watpliwösci 'wzgledem. 
zastösowania przepisow kar ogloszonych wraz 
z taryfa,oplat drogowych 2 dnia 28. Kwietnia 
1828. do takich drog zwirowych, na ktörych, 
jak n. p. na goscincach obwodowych .lewego 
brzegu Renu, oplata.drogowa albo wcale nie, 
lub podtug inne) taryſy jest pobierang, posta- 
nawiam, iZ przepisy kar, tyczace sie policyj- 
nych przewinien drogowych, maja bye ua 
wszystkich publicznych goscincach bitych wa- 
znemi. Regencje powinny przez Dzienniki 
Urzedowe wymienié niepodlegajgce taryfie z d. 
28. Kwietnia 1828. goscince, do ktörych prze- 
rzeczone kary wediug tego majg byẽ stösowane. 


Berlin, dnia 31. Sierpnia 1832. 
FRYDERYK WILHELM. 


Do 
Ministra Stanu Schuckmann, 


(No. 1391.) Allerhoͤchſte Kabinetsorder vom 13ten Sep: 
tember 1832., betreffend das Aufhoͤren des 
der oſtpreußiſchen Landſchaft bisher bewillig⸗ 

ten Kapital-Indults, fo wie die Erhöhung 
des Quitungsgroſchens, Behufs der Bildung 
eines Tilgungsfonds. 


Auf Ihren über die Beratfung. des. diesjährigen 
General» Landtages der oſtpreußiſchen Landſchaft Mir 
erſtatteten Bericht, ſetze Ich in Beziehung auf das 
Verhaͤltniß der Landſchaft zu ihren Pfandbriefsglaͤubi— 
gern feſt, daß der Quitungsgroſchen der Pfandbriefs— 
ſchuldner um 4 Prozent erhoͤhet, mithin auf 1 Prozent 
beſtimmt und hiernach, vom Johannistermin 1833. 
anfangend, erhoben werden ſoll. Dieſe Erhoͤhung 
des Quitungsgroſchens ſoll zur Tilgung der Pfand— 
briefe verwendet, auch eine anderweitige ſucceſſive 
Vermehrung des Tilgungsfonds durch die Beitraͤge 
der Pfandbriefsſchuldner für die Folge eintreten, wo: 
ruͤber jedoch die Beſchlußnahme vorbehalten wird. 
Mit dem Weihnachtstermin 1832. hört der dem Kre⸗ 
ditſyſtem bewilligte Kapital Indult auf, und die Pfand— 
briefs⸗Inhaber koͤnnen der Landſchaft die Pfandbriefe, 
Behufs der nach dem Nennwerth baar zu leiſtenden 
Zahlung, aufkuͤndigen, wobei jedoch die Beſchraͤn— 
kung ſtattfindet, daß die Landſchaft nur einen ſolchen 
Betrag an aufgekuͤndigten Pfandbriefen zu bezahlen 
verpflichtet ſeyn ſoll, als fie aus der laufenden Ein⸗ 
nahme des Tilgungsfonds und deſſen zu Einloͤſung 
der Pfandb:tefe reſervirten Beſtaͤnden beſtreiten kann. 
Inſoweit dieſe Mittel zur Befriedigung der aufkuͤndi— 
genden Glaͤubiger nicht hinreichen, ſoll die Verlooſung 
unter ihnen eintreten. Der Landſchaft bleibt, in Ge— 
maͤßheit der Beſtimmung des Landſchafts Reglements 
vom 24ſten Dezember 1808. $. 12., vorbehalten, über 
die Abaͤnderung der von ihrer Seite zu beobachtenden 
Unabloͤslichkeit der Pfandbriefe verfaſſungsmaͤßig einen 
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(No. 1391.)  Najwyäszy rozkaz gabinetowy 2 dnia 
13. Wrzesnia 1832., tyezgey sie ustania 
dozwolonego Wschodnio - Pruskiemu 
Ziemstwu dotad moratorium ce do ka- 
pitalöw, tudziez podwyäszenia tak na- 
zwanego Quittungsgroschen, ce- 
lem utworzenia funduszu amortyzacyi. 


W skutek zdanego Mi przez WPana raportu 
o naradach tegorocznego walnego zgromadze- 
nia Ziemstwa Wschodnio-Pruskiego, postana- 
wiam we wzgledzie stösunku Ziemstwa do jego 
wierzycieli 2 lıstöw zastawnych, is oplata pod 


nazwiskiem Quittungsgroschen dluzniköw z li- 


stow zastawnych mabyco% pC. podwyzszona, 
a z,.tem na 5 pC. oznaczong i od terminu Sgo 


Jana 1833. poczynajac, pobier.ng, Podwyzka 


ta ma by6 obröcong na umarzanie listöw zasta- 
wnych, takZe dalsze successive pomnoZe- 
nie funduszu amortyzacyinego przez skladki 
diuZniköw z listöw zastawnych ma na przy- 
sztosC mie mieysce, waględem czego jednakZe 
zastrzega sig wydanie uchwaly. Z terminem 
BoZego- Narodzenia 1832. ustaje dozwolone 
Towarzystwu Kredytowemu moratorium co 
do kapilalöw, a posiadacze listöw zastawnych 
moga Ziemstwu wypowiad.& listy zastawne w 
celu uiszezenia im wyplaty podiug nominalnej 
wartosci gotowizna, przyczem jednak ma miej- 
sce to ograniczenie, iZ Ziemstwo ohowigza- 
nem jest placié takg tylko z wypowiedzianych 
listöw zastawnych ilosé, jıkg z biezgcego do- 
chodu funduszu amortyzacyjnego i z tegoZ na 
wykupno lisıöw zastawnych rezerwowanych za- 
pasöw opedzi6 jest w stanie. 
dusze te nie bedg dostateczne do zaspokojenia 
wypowiadajacych wierzycieli, ma losowanie 
migdzy nimi rozstrzygngc. Stösownie do po- 
stanowieh Regulaminu kredytowego z dnia 24. 
Grudnia 1808. $. 12. zastrzega sig Ziemstwu, 
Postanowienie w przepisanej formie uchwaly 
wzgledem zmienienia zachowaé sig majgcej 
z jego strony niesplacalnosci listöw zastawnych 


147* 


Jak dalece fun- 


PER AT nr era 


— 


ſammlung zur Öffentlichen Kenntniß zu bringen. 
Berlin, den 13. September 1832. 


Friedrich Wilhelm. 


An 
den Staatsminiſter v. Schuckmann. 


1392.) Publikations⸗Patent, die Befchlüffe der deut⸗ 
N nn Bunded= Berfammlung von5ten Juli 
1832., über die Maaßregeln zur Aufrecht⸗ 
haltung der geſetzlichen Ordnung und Ruhe 
in Deutſchland betreffend. Vom 25ſten Sep⸗ 

tember 1832. z 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Gnaden, Koͤnig von Preußen ꝛc. c. 


Durch die ſtrafbaren Attentate, die in einigen 
Staaten des deutſchen Bundes die innere Ruhe und 
öffentliche Ordnung gefährdet haben, iſt die Bundes 
Verſammlung veranlaßt worden, in ernſtlicher Erwös 
gung der Gefahr, uͤber gemeinſame Maaßregeln zur 
Aufrechthaltung eines geſetzmaͤßigen Zuſtandes in 
Deutſchland ſich zu vereinigen und in ihrer vier und 
zwanzigſten diesjahrigen Sitzung am öten Juli 1832, 
nachſtehende Beſchluͤſſe zu faſſen: 


a In Erwägung der gegenwärtigen Zeitverhaͤltniſſe 
und für die Dauer derſelben, beſchließt die Bundes; 
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Meiner Genehmigung vorzulegenden Beſchluß zu 
85 Sie haben dieſen Befehl durch die Geſetz, 


0 
i przelozenie jej do Mojego zatwierdzenia. 
Rozkaz ten podasz WPan Przez Zbiör Praw 
do publiczuej wiadomosci. 


Berlin, dnia 43, Wrzesnia 1832. 


FRYDERYK WILHELM. 
Do - 


Ministra Stanu Schuck mann, 


(Nro. 1392.) Patent publikacyi, tyezac sie uchwal 
Sejmu Zwigzku Nientfecki2ko z dnia 5. 
Lipca 1832, wzgledem $rodköw utrzy- 


mania prawnego porzadku i spokojnosci 
W Niemezech, Z d. 25. Wrzesnia 1832, 


My FRYDERYK WILHELM, 


2 BoZej Laski, Kröl Pruski etc, etc. 


Przez zbrodnicze zamachy, groZgce w.nie.: 
ktörych panstwach Zwigzku Niemieckiego we- 
wngtrznej spokojnosci i publicznemu porzad- 
kowi, Sejm Zwigzkowy, biorge pod Scistg 
uwagg niebezpieczenstwo, ujrzat sig powodo- 
wanym, umöwie wspölne srodki w celu utrzy- 
mania prawnego stanu w Niemczech i wydac 
na swem dwudziestem czwartem tegorocznem 


posiedzeniu dnia 5. Lipca 1832. nastepujace 
uchwaly: 


Ze wzgledu na obecne okolicznosci czasu 
i na cigg ich trwania, Sejm zwiazkowy, dopel- 


c 


verſammlung, in Gemaͤßheit der ihr obliegenden Ver⸗ 
pflichtung, die gemeinſamen Maaßregeln zur Auf⸗ 
rechthaltung der offentlichen Ruhe und geſetzlichen 
Ordnung zu berathen, nach vernommenem Gutachten 
einer aus ihrer Mitte gewaͤhlten Kommifjion, wie 
folgt: 


4) „Keine in einem nicht zum deutſchen Bunde ge⸗ 
hoͤrigen Staate in deutſcher Sprache im Druck 
erſcheinende Zeit⸗ oder nicht uͤber Zwanzig Bogen 
betragende ſonſtige Druckſchrift politiſchen In⸗ 
halts, darf in einem Bundesſtaate, ohne vor⸗ 
gängige Genehmhaltung der Regierung deſſelben, 
zugelaſſen und ausgegeben werden; gegen die 
Uebertreter dieſes Verbots iſt ebenſo, wie gegen 
die Verbreiter verbotener Druckſchriften zu ver⸗ 
fahren. 


2) Alle Vereine, welche politiſche Zwecke haben, 
oder unter anderm Namen zu politiſchen Zwecken 
benutzt werden, ſind ind ſaͤmmtlichen Bundes— 
ſtaaten zu verbieten, und iſt gegen deren Urhe— 
ber und die Theilnehmer an denſelben mit ange⸗ 
meſſener Strafe vorzuſchreiten. 


3) Außerordentliche Volks verſammlungen und 


Volksfeſte, nämlich ſolche, welche bisher 
hinſichtlich der Zeit und des Orts weder uͤblich, 
noch geſtattet waren, duͤrfen, unter welchem 
Namen und zu welchem Zwecke es auch immer 
fei, in keinem Bundesfaate, ohne vorausgegan⸗ 
gene Genehmigung der kompetenten Behörde, 
Statt finden. Diejenigen, welche zu folchen 
Verſammlungen oder Feſten durch Verabredun⸗ 
gen, oder Ausſchreiben Anlaß geben, ſind einer 
angemeſſenen Strafe zu unterwerfen. 


Auch bei erlaubten Volksverſammlungen 
und Volksfeſten iſt es nicht zu dulden, daß oͤf⸗ 
fentliche Reden politiſchen Inhalts gehalten wer⸗ 
den; dieſenigen, welche ſich dies zu Schulden 
kommen laſſen, ſind nachdruͤcklich zu beſtrafen; 
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niajac powinnosci ‚swej naradzenia sie nad 
wspölnemi srodkami do utrzymania publicznej 
spokojnosci i Prawnego porzadku, wyslucha- 
wszy zdania wysadzonéj 2 Posröd siebie kom- 
missyi, stanowi co następuje: 


1) „Zadne, w kra ju do Zwiazku Niemieckie- 
80 nie naleögcym, w jezyku niemieckim 
wychodzgce pismo Pe:jodyczne lub inne 
tresci politycznéj nie wynoszace nad dwa- 
dziescia arkuszy, niemoze byé dozwolo- 
nem i wydawanem w ktörymkolwiek badz 
kraju 2 wigzkowym bez Poprzędniego upo- 
Znienia Rzadu; 2 wykraczajacymi Przeciw 
temu zakazowi postępowaé sig bedzie po- 
Pobnie jak 2 rozposcierajgeymi zabronio- 
ne pisma drukowane. 


2) Wszelkie sto warzyszenia, majgce cele 
polityczne lub uzywane pod innem nazwi- 
skiem do celöw politycznych, maj bye 
we wszystkich kıajach zwigzkowych zaka- 
zane; sprawcy ich i uczesinicy maja ule- 
gac karze dosiösowngj, 


3) Nadzwyczajne zgromadzenia i uro. 
. ezystosci ludu, to jest takie, ktöre 

dotad pod wzgledem czasu i miejsca ani 
byly we zwyczaju, ani dozwolone, nie 
mog, pod jakiem badz nazwiskiem i w ja- 
kimkolwiek celu, mie miejsca W Zadnym 
kraju zwigzkowym, bez udzielenia poprze- 
dnio przez wiasciwg wiadzg upowaznienia, 
Ci, ktörzyby do takich zgromadzen lub 
uroczystosci pızez umowy lub okolniki 
dali powod, maja by€ Przyzwoitg dotknięci 
karg. 


Chociazby na dozwolonych zgroma- 
dzeniach i uroczystoSciach ludu niewolno 
mies möw publicznych Politycznej tresci; 
ci, ktörzyby sie tego dopuscili, maja bye 
surowo karani; a ktoby naduzyt zgroma- 


und wer irgend eine Volksverſammlung dazu 
mißbraucht, Ad eſſen oder Beſchluͤſſe in Vor⸗ 
ſchlag zu bringen, und durch Unterſchrift oder 
muͤndliche Beiſtimmung genehmigen zu laſſen, 
iſt mit geſchaͤrfter Ahndung zu belegen. 


4) Das öffentliche Tragen von Abzeichen in Baͤn⸗ 


dern, Kokarden, oder dergleichen, ſei es von 
In oder Ausländern, in andern Farben, als je⸗ 
nen des Landes, dem der, welcher ſolche traͤgt, 
als Unterthan angehö:t, — das nicht autoriſirte 
Aufſtecken von Fahnen und Flaggen, das 
Errichten von Freiheitsbaͤumen und Der 
gleichen Aufruhrzeichen — iſt unnachſichtlich zu 
beſtrafen. 


5) Der am 20ſten September 1819 gefaßte, ge— 


mäß weitern Beſchluſſes vom 12. Auguſt 1824. 
fortbeſtehende proviſoriſche Beſchluß über die in 
Anſehung der Univerfitäten zu ergreifenden 
Maßregeln, wird ſowohl im Allgemeinen, als 
insbeſondere hinſichtlich der in den Hö. 2. und 3. 
deſſelben enthaltenen Beſtimmungen, in den ge— 


eigneten Fallen, in ſoweit es noch nicht geſche⸗ 


hen, unfehlbar zur Anwendung gebracht werden. 


(% &. 2. Die Bundes- Regierungen vers 
pflichten fich gegen einander, Univerſi aͤts, und 
andere oͤffentliche Lehrer, die durch erweisliche 
Abweichung von ihrer Pflicht, oder Leber: 
ſchreitung der Grenzen ihres Berufs, durch 


Mißbrauch ihres rechtmaͤßigen Einfluſſes auf 


die Gemuͤther der Jugend, duch Verbreitung 
verderblicher, der oͤffentlichen Ordnung und 
Ruhe feindſeliger, oder die Grundlagen der 


beſtehenden Staatsein richtungen untergraben 


der Lehren, ihre Unfaͤhigkeit zur Verwaltung 
des ihnen anvertrauten wichtigen Amtes uns 
verkennbar an den Tag gelegt haben, von den 
Univerſitaͤten und fonfligen Lehr-Anſtalten zu 
entfernen, ohne daß ihnen hierbei, ſo lange 
der gegenwaͤrtige Beſchluß in Wirkſamkeit 
bleibt, und bis uͤber dieſen Punkt definitive 
Anordnungen ausgeſprochen ſeyn werden, its 
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4) 


— 


dzenia ludu, proponujac na niem adressa 


lub uchwaly i starat sig o przyjgcie ich 
przez podpisy lub ustne oswıadezenie, 
uledz ma obostftzonéj karze. 


Pod niezawodng karg niewolno krajow- 
com lub cudzoziemeom.nosie wstaZek, 
kokard lub innych zuaköw odrö- 
Zuiajacych, w innych kolorach, pröcz 
uzywanych w krajı, do ktörego noszacy 
oneZ jsko poddany nalezy, — to samo 
wystawiad nieupowaZnionych choragwi 
i bander, tudzieZ drzew wolnoscı lub 
innych znaköw. buntowniczych. 


Tymczasowe postanowienie z dnia 2050 
Wrzesnia 1819., utrzymane w mocy swo- 
jéj poZniejszg uchwalg 2 dnia 12. Sierpnia 
1824., iy czgce sig uzycia $srodköw wzgle- 
dem uniwersytetow, bedzie niezawodnie 
przywiedzione do skutku, tak w ogölno- 
sci, jakotez w szczegölnosci co do rozpo- 
rzadzen zawartych w $$fach 2. i 3, tegoz 


. Postanowienia. ee 


(„%% H. 2. Rzady zwigzkowe obowieg- 
zuja sig zobopolnie, oddalié z uniwer- 
sytetöw i innych publicznych instytu- 
töw tych’ nauczycieli, kıörzyby przez 
dowiedzione uchybienie swoim obo- 
wigzkom, lub przekroczenie granic 
swego powolania, przez naduzycie swe- 
g0 prawnego wpiywu na umysiy mio- 
dziezy, przez rozszerzanie zgubnych, 
publicznemu porzadkowi i spukojnosci 
przeciwnych, lub podstawy istniejgcego 
politycznego porzadku podkopujacych 
nauk, niezdatnosc swa do sprawowania 
powierzonego im waZnego urzedu wido- 
cznie okazali, w cz&m im nic nie moZe 
stad na przeszkodzie, dopöki niniejsza 
uchwala pozostanie w swej mocy i do- 
pki ostateczne w tej mierze nie beda 
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gend ein Hinderniß im Wege ſtehen koͤnne. 
Jedoch ſoll eine Maaßregel dieſer Art nie an⸗ 
ders, als auf den vollſtaͤndig motivirten Ans 
trag des, der Univerſitaͤt vorgeſetzten Regie⸗ 
rungs⸗Bevollmaͤchtigten, oder von demſelben 
vorher eingeforderten Bericht beſchloſſen 
werden. 


Ein auf ſolche Weiſe ausgeſchloſſener Lehrer 
darf in keinem andern Bundesſtaate bei irgend 
einem Öffentlichen Lehr⸗Inſtitute wieder ange, 
ſtellt werden. 


§. 3. Die ſeit langer Zeit beſtehenden Ge: 
ſetze gegen geheime, oder nicht autoriſirte Ver⸗ 
bindungen auf den Univerſitaͤten, ſollen in ih⸗ 
rer ganzen Kraft und Strenge aufrecht erhals 
ten und insbeſondere auf den ſeit einigen Jah: 
ren geſtifteten, unter dem Namen der allges 
meinen Burſchenſchaft bekannten Ver— 
ein um ſo beſtimmter ausgedehnt werden, als 
dieſem Vereine die ſchlechterdings unzulaͤſſige 
Vorausſetzung einer fortdauernden Gemein— 
ſchaft und Korreſpondenz zwiſchen den ver— 
ſchiedenen Univerſitaͤten zum Grunde liegt. 
Den Regierungs Bevollmaͤchtigten ſoll in Ans 
ſehung dieſes Punktes eine vorzuͤgliche Wach— 
ſamkeit zur Pflicht gemacht werden. 


Die Regierungen vereinigen ſich daruͤber, 
daß Individuen, die nach Bekanntmachung 
des gegenwärtigen Beſchluſſes erweislich in ges 
heimen, oder nicht autoriſirten Verbindungen 
geblieben, oder in ſolche getreten find, bei kei— 
nem oͤffentlichen Amte zugelaſſen werden 
ſollen.“) „ 


wydane postanowienia. Srodek atoii 
ten nie bedzie mögt byc przedsigwzigty, 
jak w skutek dostatecznemi powodami 
popartego wniosku pelnomocnika rza- 
du przy uniwersytecie, lub za poprze- 
dnio zazadanym od niego raportem. 


Oddalony tym sposobem nauczyciel 
nie bedzie mögt byé umieszczony w Za- 
dnym publicznym instytucie szkolnym 


. kraju zwigzkowego. 


$.3. Ustawy od dawnego czasu ist- 
nace przeciw tajemnym lub nieupowa- 


Enionym stowarzyszeniom po uniwersy- 


tetach, zostaja W catéj swojej mocy i 
surowosci utrzymane i rozciggaja sig do 
utworzonego przed niejakim czasem, 
pod nazwiskiem ogölnego bursak.o-, 
stwa (allgemeine Burschenschaft), tem 
bardziej,. iz stowarzyszenie to domyslaé 
sig Kaze nieprawnego zupelnie, trwajg- 
cego ciggle zjednoczenia i korrespon- 
dencyi miedzy uniwersytetami. Pelno- 


mocnicy Rzadu obowigzani beda dad 
w tej mierze szczegölniejszg bacznosé. 


Ready przyrzekaja sobie nawzejem, 
niedozwalac, azeby osoby, ktöre po 
ogtoszeniu tego postanowienia niewa- 
tpliwie pozostaly wtajnych, lub nieupo- 
waZnionych stowarzyszeniach, lub do 
takowych przystapily, mialy by& do 
jakiego publicznego urzedu dopuszczo- 
ne. 6e) 


6) Die Bundes- Regierungen werden fortwaͤhrend 6) Regdy zwigzkowe kaza dawa6 ciagle naj- 


die genauſte polizeiliche Wachſamkeit auf alle 
Einheimiſche, welche durch oͤffentliche Reden, 
Schriften oder Handlungen, ihre Theilnahme an 
aufwiegleriſchen Planen kund, oder zu desfallſi⸗ 
gem Verdacht gegruͤndeten Anlaß gegeben haben, 


scislejsza bacznosé policyjng na wszy- 
stkich krajowcöw, ktörzy mowami 
publicznemi, pismami lub czynami, oka- 
zali swoje uczestnictwo w ukladach bun- 
towniczych, lub sciagneli na siebie 


7) 


* 


8 


RE, 


eintreten laſſen; fie werden fich wechſelſeitig mit 
Notizen über alle Entdeckungen ſtaatsgefaͤhrlicher 
geheimer Verbindungen und der darin verfloch⸗ 
tenen Individuen, auch in Verfolgung desfallſi⸗ 
ger Spuren, jederzeit auf das Schleunigſte und 
Bereitwilligſte unterfhügen. 


Auf Fremde, welche ſich wegen politiſcher Ber 
gehen, oder Verbrechen, in einen der Bundess 
ſtaaten begeben haben, ſodann auf Einheimi— 
ſche und Fremde, die aus Orten oder Gegen- 
den kommen, wo ſich Verbindungen zum Um⸗ 
ſturze des Bundes, oder der deutſchen Regierun⸗ 
gen gebildet haben und der Theilnahme daran 
verdächtig find, iſt beſondere Aufmerkſamkeit zu 
wenden; zu dieſem Ende ſind uͤberall in den Bun— 
deslanden die beſtehenden Paßvorſchriften auf 
das Genaueſte zu beobachten und noͤthigenfalls 
zu ſchaͤrfen. 


Auch werden die ſaͤmmtlichen Bundes Regie— 
rungen dafuͤr ſorgen, daß verdaͤchtigen ausläns 
diſchen Ankoͤmmlingen, welche ſich über den 
Zweck ihres Aufenthalts im Lande nicht befriedi⸗ 
gend ausweiſen koͤnnen, derſelbe nicht geſtattet 
werde. 


Die Bundes Regierungen machen ſich verbindlich, 
diejenigen, welche in einem Bundesſtagte politis 
ſche Vergehen oder Verbrechen begangen, und 


ſich, um der Strafe zu entgehen, in andere Bun⸗ 


deslande geflüchtet haben, auf erfolgende Requi⸗ 
ſition, in ſofern es nicht eigene Unterthanen find, 


ohne Anſtand auszuliefern. 


00 


Die Bundes⸗Regierungen fichern ſich gegenſeitig 


auf Verlangen die prompteſte militafriſchſe 


Aſſiſtenz zu, und indem fie anerkennen, daß 
die Zeitverhaͤltnſſſe gegenwärtig nicht minder drin, 

nd, als im Oktober 1830., außerordentliche 
Vorkehrungen wegen Verwendung der militairi⸗ 
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7) 


8) 


9) 


“w_tej. mierze uzasadnione podejrzenie; 


wspierad sig beda nawzajem kazdego cza- 
su z najwiekszym pospiechem i gotowo- 
scig wiadomosciami o wszelkich odkry- 
ciach niebezpiecznych dla panstw tajem- 
nych zwigzköw i wchodzacych do nich 
osöb, röwnieZ i w dochodzeniu $ladöw 
w t&j mierze. 


Szczegölng nalezy dawa& bacznosé na 
cudzoziemcöw, ktörzy sig schronili 
do ktörego kraju zwigzkowego z przyczy- 
ny politycznego wykroczenia lub wyste 
pku, oraz na krajowcöw i cudzo⸗ 
ziemcöw, przybywajacych 2 miejsc lub 
okolic, gdzie sig utworzyly stowarzysze- 
nia godzgce na obalenie Zwiazku, lub 
Rzadöw Niemieckich, i podejrzanych o 
mienie w nich uczestnictwa; tym koncem 
powinny byé w krajach zwiazkowych naj- 
Scislej przestrzegane przepisy Paszportowe 
i w razie potrzeby obostrzane, 


Stara6 sig takZe będg wszystkie Rzgdy 
zwigzkowe o to, azeby niedozwalano po- 
bytu podejrzanym obcym przychodniom, 
ktörzyby niepotrafili dostatecznie udowo- 
dnic celu swojego w kraju przebywania. 


Obowiezuja sie Rzady zwigzkowe, te oso- 
Y ktöre popeliniwszy w jednym kraju 
zwigzkowym polityczne wykroczenie lub 
Przewinienie, schronily sig do innego 
kraju zwigzkowego dla uniknienia kary, 
wydawad bezwzbronnie 2a rekwizycjg, 
skoro nie sa wlasnymi poddanymi. 


Rzady zwigzkowe zapewniaja sobie nawza- 
jem na 2adanie najprędsza pomoc woj- 
skowa, a uznajac, iz okolicznosci ezasu 
w porg röwnie naglace, jak w Pazdzierni- 
ku 1830., nadzwyczajnych wymagaja Srod- 
köw do uZycia sit wojskowych Zwigzku, 
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ſchen Kräfte des Bundes erfordern, werden fie 


ſich die Vollziehung des Beſchluſſes vom 21. Ok⸗ 
tober 1830., betreffend Maaßregeln zur Herſtel⸗ 
lung und Erhaltung der Ruhe in Deutſchland, 
auch unter den jetzigen Umſtaͤnden und ſo lange, 
als die Erhaltung der Ruhe in Deutſchland es 
wünſchenswerth macht, ernſtlich angelegen ſeyn 
laffen. 


(Bundesbeſchluß vom 21ſten Oktober 1830.: 
Der deutſche Bund, von der Verpflichtung 
durchdrungen, bei den gegenwärtig auf dem Bun— 
desgebiete Statt gehabten, ſo bedenklichen und 
allgemeine Gefahr drohenden, aufruͤhreriſchen 

Vorfaͤllen, im Sinne des 2ten Artikels der Bun— 
desakte und den ſich hierauf beziehenden ſpaͤtern 
Beſtimmungen der Schlußakte, die verfaſſungs⸗ 
maͤßige Wirkſamkeit zu aͤußern, und in dankbarer 
Anerkennung der von dem K. K. oͤſterreichſchen 
Hofe durch Anregung dieſes Gegenſtandes von 
Neuem bewaͤhrten Fuͤrſorge fuͤr das Geſammt— 
Intereſſe des Bundes beſchließt: 


a) Fuͤr die Dauer der gegenwärtigen Zeitverhaͤlt⸗ 
niſſe ſollen in allen deujenigen Faͤllen, in wel 
chen nach der Beſtin mmung des Artikels 26. 

der Schluß⸗Akte die Mitwirkung der Geſammt— 
beit zur Wiederherſtellung der Rube und Ord— 
nung in den Bundesſtaaten verfaſſungsmaͤßig 
begruͤndet iſt, ſaͤmmtliche Bundes⸗Regierun— 
gen zur gegenſeitigen Huͤlfeleiſtung in der Art 
verpflichtet ſeyn, daß, wenn eine, den Bei— 
ſtand des Bundes beduͤrfende Regierung, ſich 
wegen Dringlichkeit der Gefahr unmittelbar 
an eine oder die andere benachbarte Regierung 
mit dem Erſuchen um mi itairiſche Huͤlfe wen— 
det, dieſe Huͤlfe ſofort Namens des Bundes 
geleiſtet werde, ſoweit die Kräfte des requi— 
rirten Bundesſtaates hierzu ausreichen und 
ſoweit es ohne Gefahr fuͤr deſſen eigenes Ge— 
biet und ohne offenbare Kompromittirung ſeiner 
Truppen geſchehen kann. 


gahrgang 1832. (Nro. 1392-4393.) 


stara6 sie beda usilnie o wykonywanie 
uchwaly z dnia 21. PaZdziernika 1830., 
tyozgcejsig Srodköw przywröcenia i utrzy- 
mania spokojnosci W Niemczech, takze 
wsröd teraäniejszych okolicznosci i tak 
dlugo, dopöki utrzymanie spokojnosci 
w Niemezech 'wymagat tego bgdaie. 


(Uchwala Sejmowa 2 dnia 21g0 Pa- 
zdziernika: 1830: Zwigzek Niemiecki, 
przejgty obowigrkiem skutecznego, wsröd 
zasziych obecnie na territorium zwigz- 
kowem, tak krytycznych i ogölnem nie- 
bezpieczellstwem  gro2geych buntowni- 
czych wydarzen, dzialania w duchu 2g0 
artykulu aktu zwigzkowego, i odnoszgcych 
sig do niego pöZniejszych postanowien 
aktu ostatecznego, Wznajac oraz z wdzie- 
cznoScig okazang z strony C. K. Austrya- 
ckiego dworu nanowo przez zwröcenie 
uwagi na ten przedmiot, troskliwosé o 
ogölne dobro Zwiazku, postanawia: 


Na czas trwania obeenych okolieznosci, 
we wszelkich przypadkach, w ktörych 
" wedtug artıkulu 26. aktu ostatecznego 
przepisane jest wspölne dzialanie ogölu 
celem przywröcenia spokojnosei i po- 
rzadku w krajach zwigzkowych , obo- 


wigzane sg Wszystkie rzady zwigzkowe 


do wzajemnej pomocy, wiym sposobie, 
Ze, skoro ktöry Rzad, potrzebujacy 
pomosy Zwigzku, udaje sig z powodu 
naglosci niebezpieczenstwa bezposre- 
dnio do jednego lub drugiego oscien- 
nego Bzadu z Prosbg o pomoc wojsko- 
WA, 
Z wigzku dang byé powinna, ile sily za- 
rekwirowanego kraju zwigzkowego wy- 


starczajg i ile to bez niebezpieczenstwa 


dla jego wiasnego territorium i bez wi- 
docznego narazenia wojska jego nastg- 
pic moe. f 


148] 


takowa niezwlocznie W imienin 
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b) Zur Erreichung dieſes Zwecks ſollen waͤhrend 


der Dauer der gegenwärtigen außerordentlis 
chen Zeitverhaͤltniſſe die Bundes» Kontingente 
in moͤglichſt disponibler Bereitſchaft gehalten 
werden 


c) So wie die Bundes Regierungen überhaupt die 


Verbindlichkeiten anerkennen, von allen inner— 
halb ihres Gebiets vorfallenden aufruͤhrerlſchen 
Auftritten, welche einen politiſchen Charakter 
andeuten, offene und ruͤckhaltloſe Anzeige am 
Bundestage zu erſtatten, und zugleich über 
die Veranlaſſung der eingetretenen Unruhen 
und über die zur Befeſtigung der Ordnung 
ergriffenen Maaßregeln, Nachricht zu geben; 
fo ſoll dieſes insbeſondere in dem ad a. bemerk⸗ 
ten Falle geſchehen und übrigens in dieſem 
Falle auch von der angeſuchten Huͤlfeleiſtung 
unverweilt der Bundesverſammlung, ſowohl 
durch die Regierung, welche die Huͤlfe an— 


ſucht, als durch diejenige, welche ſelbige lei— 


ſtet, die Anzeige gemacht werden, damit die 
Bundes Verſammlung ſofort die ihr durch die 


Bundesgeſetzgebung vorgezeichnete Stellung 


annehme. ü 


d) Die Bundes⸗Regierungen, — erwaͤgend, daß 


e) 


nach Artikel 8. der Echluß-Afte die einzelnen 
Bevollmaͤchtigten am Bundestage von ihren 
Kommittenten unbedingt abhaͤn ig und nur 
nach Maaßgabe der ihnen ertheilten Inſtruk— 
tion vorzugehen berechtigt ſind, daß aber in 
Faͤllen, wo es ſich um Erhaltung der Sicher: 


heit und Ordnung in Deutſchland handelt, 


moͤglichſte Schnelligkeit in Ergreifung und 
Ausführung der Maaßregeln von der hoͤchſten 

Sichtigfeit iſt, — vereinigen ſich, die ſich 
hierauf beziehenden Inſtruktionen in moͤglich⸗ 
ſter Ausdehnung und mit thunlichſter Beſchleu— 


nigung an die Geſandſchaften gelangen zu 


laſſen. 


Die Zenforen der öffentlichen Blätter politiſchen 


Inhalts, ſollen auf das Beſtimmteſte ange⸗ 


b) Dla osiggnienia tego celu, 


0 


d) 


I 


maja w cig- 
gu trwania obecnych nadzwyczajnych 
okolicznosci czasowych, kontyngensa 
zwigzkowe ile mozna w pogotowiu bye 
trzymane. 


Jak Rzady zwigzkowe w ogölnosci uzna- 
j4 obowigzek, donosié otwarcie i bez 
ogrödki Sejmowi o wszelkich w obwo- 
dzie ich krajöw wydarzajgcych sie bun- 
towniczych wypadkach, objawiajacych 
znamie polityczne, i zarazem udzielad 
wiadomosci o powodach wyniklych roz- 
rüuchöw i o $rodkach ku wzmocnieniu 
porzadku przedsigwzigtych; tak to 
szczegölniej nastapié powinno w ozna- 
czonym Hod g. przypadku, a zreszig w 
tym przypadku takZe o poszukiwanéj 
pomocy niebawnie Sejmowi, tak z stro- 
ny Rzadu, 2gdajgcego pomocy, jakotez 
z strony Rzadu oneZ dajacego, donie- 
sienie uczynié nale2y, azeby zgroma- 
dzenie sejmowe natychmiast przy brato 


postac, prawodawstwem zwigzkowem 
zakreslong. i 
Rzady zwigzkowe, — 2 wazajge, ia po- 


diug artykutu 8. aktu ostatecznego pelt- 
nomocnicy przy Sejmie zwigzkowym 
bezwarunkowo od swoich mocdawcow 
sg zawislii tylko w miarg udzielonéj im 
instrukcyi dzialad sg mocni, Ze jednak 
w przypadkach, gdzie idzie o utrzyma- 
nie bezpieczenstwa i porzadku w Niem- 
czech, jak najwiecej zalezy na najspie- 
szniejszem uZyciu i wykonaniu srodkéw 
— przyrzekajg sobie mie& o to staranie, 
aZeby instrukcye w'tej mierze w najwig- 
kszej ile mozna rozeigglosci i jak naj- 
spieszniej Postöw dochodzily, 


Cenzorom pism publieznych tresci poli- 
1» » 5 — 2 2 
tycznej zalecic naleZy najmocniej, aze- 


„ 


wieſen werden, bei Zulaſſung von Nachrichten 
uͤber ſtactgefundene aufrühreriſche Bewegun⸗ 
gen mit Vorſicht und mit Vergewiſſerung der 
Quellen, aus welchen derlei Nachrichten ge— 
ſchoͤpft ſind, zu Werke zu gehen, und die be⸗ 
ſtehenden Bundesbeſchluͤſſe vom 20ſten Sep⸗ 
tember 1819. ſich gegenwärtig zu halten. Das 
bei ſoll ſich die Wachſamkeit derſelben auch auf 
jene Tagblaͤtter richten, welche auswaͤrtigen 
Angelegenheiten fremd, blos innere Verhaͤlt— 
niſſe behandeln, indem auch dieſe bei ungehin— 
derter Zuͤgelloſigkeit das Vertrauen in die Lan— 
desbehoͤrden und Regierungen ſchwaͤchen, und 
dadurch indireckt zum Aufſtand reizen. 


Der deutſche Bund, indem derſelbe den ge— 
genwaͤrtigen Beſchluß faßt, uͤberlaͤßt ſich mit 
Vertrauen der Hoffnung, daß die dermalen 
an verſchiedenen Punkten Deutſchlands ſicht— 
bar gewordene Aufregung bald der ruhigen 
und beſonnenen Ueberzeugung von dem Wer— 
the des innern Friedens weichen und in der 
Weisheit der deutſchen Regierungen ihr Ziel 
finden werde, indem zu erwarten iſt, daß dieſe 
Regierungen einerſeits gerechten Beſchwerden, 
wo ſolche beſtehen und im geſetzlichen Wege 
von gebracht werden, mit landesvaͤterlichem . 
Sinn abhelfen, die ihnen bundesgeſetzlich ob— 
liegenden Verpflichtungen gegen ihre Untertha— 
nen erfüllen, und auf dieſe Weiſe jeden Vor—⸗ 
wand zu ſtraͤflicher Auftehnung beſeitigen, ans. 
dererſeits aber auch eben fo wenig einer unzei— 
tigen, oder mit ihren Bundespflichten unver⸗ 
einbaren und für die Geſammtheit gefaͤhrlichen 
Nachgiebigkeit Raum geben werden.) 


— 


by dozwalajgc wiadomosci o zaszlych 


i buntowniczych poruszeniach, byli ostro- 


Znymi i zapewniali sie o Zrödlach, z ktö- 
rych sa czerpane, i mieli w pamięci 
istnace uchwaly sejmowe z dnia 20g0 
Wrzesnia 1819. r. Przytem winni mieé 
tak 2e scisla uwage na pisma dzienne, 
ktöre interesom zewnetrznym obce, 
zajmujg sig tylko stösunkami wewnetrz- 
nemi, albowiem ite przy bezprzeszko- 
dnéj rozwiozlosci- ostabiaja zaufanie do 
wiadz krajowych i rzadöw, i przezto 
posrednio do powstania podniecaja. 


Sejm Niemiecki wydajgc niniejsz3 u- 
chwate, oddaje sig 2 ufnoscig nadziei, iz 
wzruszenie, ktöre sie w pore w rozma- 
itych punktäch widocznie okazalo, 
ustapi wkrötce spokojnemu i rozsadne- 
mu przekonaniu. o Wartosci wewnetrz- 
nego pokoju i znajdzie kres w madrosci 
Raad Nie mieckich, ile Ze spodziewad 
sig moZna, iz Rzady te z jednéj strony 
sprawiedliwym skargom, gdzie takowe 
sg i na prawnéj drodze przedstawione 
beda, 2 ojcowskg pieczotowitoscig za- 
radzg, powinnosci swych wzgledem 
swoich poddanych, do ktörych ich pra- 
wo zwigzkowe obowiezuje, dopelnig 
itym sposobem wszelki pozor do zbro- 
dniczego oburzenia usuna, tak tez 2 dru- 
giéj strony nie beda sig powodowa6 
niewczesna, lub z ich powinnosciami 
zwigzkowemi niezgodng i dla ogöfu 
niebezpieczng powolnoscig.) 


m) Saͤmmtliche Bundes Regierungen ee 10) Wszystkie Rzady zwigzkowe obowiezuja 


ſich, unverweilt diejenigen Verfuͤgungen, welche sig, uwiadomic niebawnie Seim o wyda. 
fie zur Vollziehung vorbemerkter Maaßregeln, nych w miarg potrzeby kazdego kraju roz- 
nach Maaßgabe des in den verſchiedenen Bundes» porzadzeniach w celu wykonania wskaza- 


ſtaaten ſich ergebenden Erforderniſſes getroffen nych powyzéj srodköw.“ 
haben, der Bundesverſammlung anzuzeigen.“ i 
| [48*] 


0 = 


Wlewohl Wir in dem Vertrauen und in der er⸗ 
probten Zuneigung Unferer treuen Unterthanen die zus 
verlaͤſſigſte Buͤrgſchaft fuͤr die Erhaltung der innern 
Ruhe des Landes beſitzen, und die beklagenswerthen 
Erſcheinungen, wider wilche die Bundesgewalt geſetz⸗ 

ebend einzuſchreiten ſich genoͤthigt geſehen hat, Unſern 

staaten überall fremde geblieben find; fo haben Wir 
doch, in Unſerer Eigenſchaft als Bundesfürſt, keinen 
Anſtand genommen, die vorſtehenden Beſchluüſſe dee 
Bundesverſammlung als geſetzliche, Unſere ſaͤmmtli⸗ 
chen Unterthanen in den Bundesſtaaten verpflichtende, 
Verfuͤgungen hierdurch oͤffentlich bekannt zu machen 
und Unſer Staatsminiſterium anzuwelſen, die Aufnah- 
me dieſes Publikations Patents in die Geſetzſammlung 
zu veranlaſſen. 


Urkundlich unter Unſerer Allerhoͤchſteigenhaͤndi⸗ 
gen Unterſchrift und beigedrucktem Koͤniglichen 
Inſiegel. 


So geſchehen und gegeben Berlin, den 25ſten 
September 1832. 
(L. S.) Friedrich Wilhelm. 
Friedrich Wilhelm, Kronprinz. 


Frh. v. Altenſtein. v. Schuckmann. Graf 
v. Lottum. v. Hake. Maaſſen. Frh. v. Brenn. 
v. Kamptz. Muͤhler. Aneillon. 


Baron Altenstein. 


Lubo My wzaufaniu i doswiadezonej przy- 
chylnosci wiernych poddanych Naszych dosta- 


teczng posiadamy rekojmie utrzymania we- 


wnetrznej spokojnosci kraju, i poZalowania 
godne zjawiska, przeciw ktörym wladza zwigz- 
kowa uznala potrzebe przedsiöwzigcia $Srodköw 
prawnych, obcémi wszystkim Naszym pan- 
stwom byly, to wszelako, w wtasno&ci Naszéj 
Jako Monarcha zwigzkowy, postanowilismy, 
powyzsze üchwaly Sejmu zwigzkowego, ogto- 
sic niniejszém publieznie jako prawne, Na- 
szych wezystkich poddanych w krajach zw)a2- 
kowych obowiezujgce rozporzadzenia i zalecié 
Naszemu Ministerjo Stanu, azeby umieszczenie 
tego Patentu publikacyi w Zbiorze Praw za- 
rzadzilo, 


W dowöd przy Naszym wlasnorecznym 
podpisie i wycisnieniu Kröl. pieezeci, 


Dzialo sie i dano w Berlinie, dnia 25g0 
Wrazesnia 1832. 


(L. S.) E RYDERYK WILHELM. 
FRYDERYK WILHELM X. Nastepca tons. 


Hra- 


Baron 


Schuckmann. 
bia Lottum. Hake. Maassen. 


Brenn. Kamptz. Mühler Ancillon. 


(No. 1393.) Publikations⸗Patent, die Beſchluͤſſe ver deut⸗ 
ſchen Bundesverſammlung vom 28ſten Juni 
1832., zur Aufrechthaltung der geſetzlichen 
Ordnung und Ruhe im deutſchen Bunde be⸗ 
treffend. Vom 15. Oktober 1832. 


3 der zwei und zwanzigſten diesjaͤhrigen Sitzung 
der deutſchen Bundesverſammlung, laut ihres öffentlis 
chen Protokolls vom 28ſten Juni, haben ſich ſaͤmmtli— 
che Bundes-Regierungen zur Aufrechthaltung der ge— 
ſetzlichen Ordnung und Ruhe im deutſchen Bunde, 
mittelſt einhelligen Beſchluſſes, über folgende Beſtim⸗ 
mungen vereinigt: 


— 


I. Da nach dem Art. 57. der Wiener Schlußakte 
die geſammte Staatsgewalt in dem Oberhaupte 
des Staates vereinigt bleiben muß, und der 
Souverain durch eine landſtaͤndiſche Verfaſſung 
nur in der Ausübung beſtimmter Rechte an 
die Mitwirkung der Stande gebunden werden 
kann, ſo iſt auch ein deutſcher Souverain, als 
Mitglied des Bundes, zur Verwerfung einer 
hiermit in Widerſpruch ſtehenden Petition der 
Staͤnde nicht nur berechtigt, ſondern die Ver— 
pflichtung zu dieſer Verwerfung geht aus dem 
Zwecke des Bundes hervor. 


II. Da gleichfalls nach dem Geiſte des eben angefuͤhr⸗ 
ten Art. 57. der Schlußakte und der hieraus her⸗ 
vorgehenden Folgerung, welche der Art. 58. aus⸗ 
ſpricht, keinem deutſchen Souverain durch die 
Landſtaͤnde die zur Fuͤhrung einer den Bundes— 
pflichten und der Landesverfaſſung entſprechenden 
Regierung erforderlichen Mittel verweigert were 
den duͤrfen, fo werden Faͤlle, in welchen ſtaͤndi⸗ 
ſche Verſammlungen die Bewilligung der zur 
Fuͤhrung der Regierung erforderlichen Steuern 
auf eine mittelbare oder unmittelbare Weiſe 
durch die Durchſetzung anderweiter Wuͤnſche 
und Anträge bedingen wollten, unter diejeni⸗ 
gen Fälle zu zahlen ſeyn, auf welche die Artikel 
25. und 26. der Schlußakte in Anwendung ges 
bracht werden muͤßten. ; 
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Patent publikaeyi, tyczgey sie uchwal 
; Sejmu Zwigzku Niemieckiego z dnia 28. 
Uzerwca 1832., w celu utrzymania pra- 
ywrnego porzadku i spokojnosci w Zwigz- 
ku Niemieckim. dnia 15, Pazdziernika 
1832, 


Na dwudziestem drugiem tegoroczném posie- 
dzeniu Sejmu Zwigzku Niemieckiego, jak opie- 

89 . ! VVL 
wa publiczny jego protoköf 2 dnia 28. Czerw- 
ca, Wszystkie Raady zwigzkowe zgodzily sie 
przez jednomyslng uchwalg, celem utrzymania 
prawnego porzadku i spokojnosci w Zwigzku 
Niemieckim, na nastepujace postanowienia: 

5 Dee 


I. Gdy podfug art. 57. aktu Wiedenskiego 
cala wiadza krajowa musi pozosta& 
skupiong w osobie Panujgcego , i tegoZ 
przez organizacjg Stanöw krajowych tylko 
wwykonaniu oznaczonych praw wigzad 
moge wspöldzialanie Stanöw, zaczém tez 
Monarcha niemiecki, jako czfonek zwigz- 
ku, nietylko ma prawo odrzucié sprzeci- 
wiajacg sig temu pelycjg Stanöw,- ale ow- 
szem obowigzek tego odrzucenia z celu 
zwigzku wypiywa, 


II. Ody röwniez podlug mysli przyloczonego 
Poprzednio art. 57. aktu i wynikajacego 
ztgd wnioskowania, ktöre art. 58. wyraZa,. 
zadnemu Monarsze niemieckiemu nie mo- 
ga odmöwie Stany krajowe potrzebnych 
$rodköw do sprawowania rzadu odpowia- 
dajacego obowigzkom zwigzkowym i orga- 
nizacyi-krajowej, zaczem przypadki, w 
ktörychby zgromadzenie Stanöw uchwale- ' 
nie potrzebnych do prowadzenia rzadu 
podatköw opieraé chcialy w sposobie po- 
srednim lub bezposrednim na osiggnieniu 
innych Zyczen i wniosköw, policzyé na- 
lezy do tych przypadköw, do ktörychby 
artykuly 25.126, aktu ostatecznego stöso- 
wane byé musialy. 
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(Art. 25. Die Aufrechthaltung der innern 
Ruhe und Ordnung in den Bundesſtaaten 
ſteht den Regierungen allein zu. Als Ausnah- 
me kann jedoch, in Ruͤckſicht auf die innere 
Sicherheit des geſammten Bundes, und in 
Folge der Verpflichtung der Bundesglieder zu 
gegenſeitiger Huͤlfsleiſtung, die Mitwirkung 
der Geſammtheit zur Erhaltung oder Wieder— 
herſtellung der Ruße, im Falle einer Widers 
ſetzlichkeit der Unterthanen gegen die Regie— 
rung, eines offenen Aufruhrs, oder gefährlis 
cher Bewegungen in mehreren Bundesſtaaten, 
Statt finden. i 


Art. 26. Wenn in einem Bundesſtaate 
durch Widerſetzlichkeit der Unterthanen gegen 
die Obrigkeit die innere Ruhe unmittelbar ges 
faͤhrdet, und eine Verbreitung aufruͤhreriſcher 
Bewegungen zu fuͤrchten, oder ein wirklicher 
Aufruhr zum Ausbruch gekommen iſt, und 
die Regierung ſelbſt nach Erſchoͤpfung der vers 
faſſungsmaͤßigen und geſetzlichen Mittel, den 
Beiſtand des Bundes anruft, fo liegt der Bun⸗ 
desverſammlung ob, die ſchleunigſte Huͤlfe 
zur Wiederherſtellung der Ordnung zu veran— 
laſſen. Sollte im letztgedachten Falle die Re⸗ 
gierung notoriſch außer Stande ſeyn, den Auf— 
ruhr durch eigene Kraͤfte zu unterdruͤcken, zu— 
gleich aber durch die Umſtaͤnde gehindert wer— 
den, die Huͤlfe des Bundes zu begehren, ſo 
iſt die Bundesverſammlung nichts deſto went 
ger verpflichtet, auch unaufgerufen zur Wie— 
derherſtellung der Ordnung und Sicherheit 
einzuſchreiten. In jedem Falle aber dürfen 
die verfügten Maaßregeln von keiner laͤngern 
Dauer ſeyn, als die Regierung welcher die 
bundesmaͤßige Huͤlfe geleiſtet wird, es north: 
wendig erachtet.) 


(Art. 25. Utrzymanie wewnetrznej 
spokojnosei i porzadku w krajach zwigz- 
kowych nalezy do samych Rzadöw. 
Jako wyjgtek moZe jednak mieé miej- 
sce wspöldzialanie ogölu, ze wzgledu 
na wewnetrzne bezpieczenstwo calego 
zwigzku, i w skutek zobowigzania sie 
eztonköw tegoZ do udzielania nawza- 
jem pomocy, w celu utrzymania lub 
przywröcenia spokojnosci, na przypa- 
dek oporu poddanych przeeiw Rzadowi, 
otwartego rokoszu lub niebezpiecznych 
poruszen w kilku krajach zwigzkowych. 


Art. 26. Skoro w ktörym kraju zwigz- 
kowym przez opör poddanych przeciw 
zwierzchno$ci wewnetrzna spokojnosé 
bezposrednio jest zagroZong, i obawiac 
sie naleZy rozszerzenia zaburzen bunto- 
wniczych, albo rzeczywisty rokosz wy- 
buchnat, a Rzad sam po wyczerpaniu 
$rodköw wskazanych organizacja kraju 
i prawnych, wzywa pomocy zwigzku, 
2gromadzenie sejmowe powinno zarz3- 
dzié najspieszniejsza, celem przywröce- 
nia porzadku, pomoc. Gdyby w tym 
oststnim przypadku Rzad istotnie nle 
byt w stanie, przytiumic rozruchu wla- 


sng silg, arazem okolicznosci staty mu 


na przeszkodzie zazadania pomocy 
zwigzku, Sejm zwigzkowy niemniej ma 
obowigzek, nawet nie bedac o to wzy- 
wanym, przedsiewzigsc potrzebne Srod- 
ki w celu przywıöcenia spokojnosci i 
bezpieczenstwa.. W kazdym jednak 
przypadku przedsiewziete srodki nie 
diuzej trwad majg, jak tylko, dopöki 
Rzad, ktöremu pomoc zwigzku jest 
udzielona, widzi tego potrzebe.) 


III. Die innere Geſetzgebung der deutſchen Bundes, III. Wewnetrzne prawodawstwo niemieckich 
ſtaaten darf weder dem Zwecke des Bundes, wie pahstw zwigzkowych nie moge ublizaé 
ſolcher in dem Artikel 2. der Bundesakte und in ‚w ezemkolwiek ani celowi zwigzku, jak 
dem Artikel 1. der Schlußakte ausgeſprochen iſt, takowy wart. 2. aktu zwigzkowego i wart, 1. 


— 


irgend einen Eintrag thun, noch darf dieſelbe der 
Erfüllung ſonſtiger bundesverfaſſungsmaͤßiger 


Verbindlichkeiten gegen den Bund, und nament— 


Ay. 


lich der dahin gehörigen Leiſtung von Geldbeitraͤ⸗ 
gen, hinderlich feyn. 


Um die Wuͤrde und Gerechtſame des Bundes 
und der den Bund repraͤſentirenden Verſamm— 
lung gegen Eingriffe aller Art ſicher zu ſtellen, 
zugleich aber auch in den einzelnen Bundesſtaa— 
ten die Handhabung der zwifchen. den Regierun— 
gen und ihren Staͤnden beſtehenden verfaſſungs— 
maͤßigen Verhaͤltniſſe zu erleichtern, ſoll am Bun— 
destage eine mit dieſem Geſchaͤfte beſonders bes 


auftragte Kommiſſion, vor der Hand auf ſechs 


Jahre, ernannt werden, deren Beſtimmung ſeyn 
wird, insbefondere auch von den ſtaͤndiſchen Ver— 
handlungen in den deutſchen Bundesſtaaten fort 
dauernd Kentniß zu nehmen, die mit den Ver⸗ 
pflichtungen gegen den Bund, oder mit den durch 
die Bundesvertraͤge garantirten Regierungsrech— 
ten in Widerſpruch ſtehenden Antraͤge und Be— 
ſchluͤſſe zum Gegenſtande ihrer Aufmerkſamkeit 
zu machen, und der Bundesverſammlung davon 
Anzeige zu thun, welche demnaͤchſt, wenn ſie die 

ache zu weiteren Eroͤrterungen geeignet findet, 


ſolche mit den dabei betheiligten Regierungen zu 


= 


veranlaffen hat. Nach Verlauf von ſechs Jahren 
wird die Fortdauer der Kommiſſion weiterer Ver— 
einigung vorbehalten. 


Da nach Artikel 59. der Wiener Schlußakte, da, 
wo Oeffentlichkeit der landſtaͤndiſchen Verhand— 
lungen durch die Verfaſſung geſtattet iſt, die 
Grenzen der freien Aeußerung, weder bei den 
Verhandlungen ſelbſt, noch bei deren Bekannt— 
machung durch den Druck, auf eine die Ruhe 
des einzelnen Bundesſtaates oder des geſammten 
Deutſchlands gefaͤhrdende Weiſe uͤberſchritten 
werden darf, und Dafür durch die Geſchaͤftsord— 
nung geſorgt werden ſoll, fo machen auch ſaͤmmt— 
liche Bundes Regierungen, wie fie es ihren Bun- 
desverhaͤltniſſen ſchuldig ſind, ſich gegen einander 
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IV. 


aktu Wiederskiego jest wyrzeczonym, ani 
Przeszkadzaé dopelnieniu innych na pra- 
wie zwigzkowym opartych powinnosci 
wzgledem zwigzku, a mianowicie nale- 
Zacego do tej kategoryi dostarczania zasil-_ 
köw pienieznych. = 


W celu zabezpieczenia dostojnosci i praw 
zwigzku i reprezentujgcego tenze zwigzek 
Sejmu przeciw zamachom wszelkiego ro- 
dzaju, a zarazem ulatwienia w pojedyn- 
czych krajach zwigzkowych utrzymania 
zachodzacych miedzy Rzadami a ich Sta- 
nami, 2 formy Rzadu wyplywajgcych stö- 
sunköw, ma byé ustanowiong przy Sejmie, 
tymczasem na lat 6, oddzielna tym kon- 
cem kommissja, ktörej bedzie præeznacze- 
niem, dawac mianowicie takze ciggig ba- 
cznosC na czynnosci Stanöw w niemie- 
ckich krajach zwigzkowych, zwracac swa 
uwage na wnioski i uchwaly, ktöreby 
w sprzecznosci zostawaly 2 powinnosciami 
wzgledem zwigzku, lub z sprawami r23- 
dowemi przez umowy zwigzkowe gwaran- 
towanemi i donosic o tem Sejmowi zwigz- 
kowemu, ktöry nastepnie, widzac potrze- 
be dalszego rzeczy wyjasnienia, powi- 


nien takowe skojarzyé z interessowanemi 


wtem Rzgdami. Po szesciu latach diussze 
trwanie kommissyi od dalszego zniesienia 
sig zaleZec bedazie.. 


Gdy podkug artykulu 59. aktu Wieden- 
skiego, tam, gdzie jawnosé obrad Stanéw 
krajowych prawem jest dozwolona, gra- 
nice wolnego wysiowienia sig, ani pod- 
czas samychZe obrad, ani przy oglaszaniu 
ich drukiem, niepowinny byé przestgpio- 
ne w sposöb spokojnosc pojedynczego 
kraju zwigzkowego lub calego panstwa 
Niemieckiego naraZajacy, itemu Regula- 
minem postepowania ma byé zaradzono, 
— zaczem i wszystkie Rzady zwigzkowe, 
dzialajac W duchu obowigzköw przymie- 


anheiſchig, zur Verhuͤtung von Angriffen auf 

den Bund in den ſtaͤndiſchen Verſammlungen 
und zur Steuerung derſelben, jede nach Maaß⸗ 

gabe ihrer innern Landes⸗Verfaſſung, die ange— 

meſſenen Anordnungen zu erlaſſen und zu hand— 
haben. 


VI. Da die Bundesverſammlung ſchon nach dem Ar⸗ 
tikel 17. der Schlußakte berufen iſt, zur Auf— 
rechthaltung des wahren Sinnes der Bundesakte 
und der darin enthaltenen Beſtimmungen, wenn 
uͤber deren Auslegung Zweifel entſtehen ſollten, 
dem Bundeszwecke gemaͤß zu erklaͤren, ſo verſteht 
es ſich von ſelbſt, daß zu einer Auslegung der 
Bundes- und der Schlußakte mit rechtlicher Wir 
kung auch nur allein und ausſchließend der deut— 
ſche Bund berechtigt iſt, welcher dieſes Recht 
durch fein verfaſſungsmaͤßiges Organ, die Buns 
desverſammlung, ausuͤbt. i 


Dem Alerhoͤchſten Befehle Seiner Majeftät 
des Könige, vom 25ſten September d. J zufolge, 
bringt das Staatsminiſterium dieſe Beſtimmungen, 
als eine weitere Entwickelung allgemeiner, in der Deuts 
ſchen Bundes- und Schlußakte bereits enthaltenen 
Grundſaͤtze und Anordnungen, ſaͤmmtlichen Landes 
behoͤrden und Unterthanen in den zum deutſchen Bunde 
gehoͤrenden Provinzen der Monarchie zur Kenntniß. 


Berlin, den 15. Oktober 1832. 

Koͤnigl. Staatsminiſterium. 

Friedrich Wilhelm, Kronprinz. 
Freih. v. Altenſtein. v. Schuckmann. Graf 


v. Lottum. v. Hake. Maaſſen. Frh. v. Brenn. 
i v. Kamptz. Muͤhler Aneillon. 
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rza, przyrzekaja sobie zobopölnie, wydaé 
i utrzymaé w swej mocy, kazdy w zastö- 
sowaniu sig.do swojéj wewnętrznéj orga- 
nizacyi krajowéj, naleZyte rozporzadzenia 
ku zapobiezeniu zamachom na Zwigzek 
w zgromadzeniach Stanöw krajowych. 


VL Gdy Sejm zwigzkowy jus podlug artykufu 
47, aktu ostatecznego upowaznionym jest 
do udzielania objasnien zgodnie 2z celem 
zwigzku, skoroby szto o utrzymanie pra- 
wdziwego znaczenia aktu zwigzkowego i 
zawartych w nim postanowien, W przy- 
padku wyniknienia watpliwosci wzgledem 
ich wyktadu, rozumie sig samo 2 siebie, 
iz do jakowego objasnienia aktu zwigzko- 
wego i ostatecznego 2 prawnym skutkiem, 
takze mocen jest wy3acznie sam tylko 
Zwigzek Niemiecki, ktöry to prawo przez 
swöj wlaSciwy organ, to jest Sejm Zwigz- 
kowy, wykonywa. 


Stösownie do rozkazu N. Kröla, z dnia 

25. Wrzesnia r. b., podaje Ministerium Stanu 
postanowienia te, jako dalsze rozwinięcie o- 
sölnych, w niemieckim. zwigzkowym i ostate- 
cznym akcie zawartych jus zasad i rozporzg- 
dzen, do wiadomosci wszystkich wradz krajo- 
wych i poddanych w nalezacych do Zwiazku 
Niemieckiego Prowincyach Monarchii. 


Berlin, dnia 15. Pazdziernika 1832. 


Krol. Ministeryum Stanu. 
FRYDERYK WILHELM, X. Nastepca Trou. 


Baron Altenstein. Schuckmann. Hra- 
bia Lottum. Haake. Maassen. Baron 
Brenn. Kamptz. Mühler. Ancillon, 


